
  
   Олег Агранянц

   Работа посольства в условиях жаркого климата

  

  

   

    Совершенно невероятная история для тех, кто еще не разучился смеяться.
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    Действующие лица
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ПОСЛАННИК в маленькой островной африканской республике.

   ЖЕНЯ, третий секретарь.

   ШОЛОХОВ, вновь прибывший дипломат.

   ПИНКЕРТОН, это не фамилия, так его зовут в посольстве.

   ДОКТОР.

   БУХГАЛТЕРША.

   ЗАВХОЗ.

   СВЕТА, секретарь посольства.

   САША, супруга Посланника.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА, дочь доктора.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА, дочь специалиста по печатному делу.

   МИНИСТР иностранных дел. Переводит на португальский язык «Божественную комедию» Данте.

   АНИТА, секретарь министра.
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    Картина первая
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    Кабинет ПОСЛАННИКА. ПОСЛАННИК и СВЕТА.

   

   ПОСЛАННИК (диктует, Света стенографирует). Посольство Российской Федерации в Демократической республике Сан-Антонио продолжает работу по информации общественности…

   СВЕТА. Сергей Иванович, а в Москве кто-нибудь читает наши бумаги?

   ПОСЛАННИК. Никто.

   СВЕТА. А зачем стараться?

   ПОСЛАННИК. А мы и не стараемся. Нам, главное, ответить, или, как у нас говорят, не оставить без ответа. Скажем, пришлют нам указание довести до сведения местного руководства, что земля круглая, что, кстати, соответствует действительности. Мы доведем и вовремя ответим: довели, министр иностранных дел выразил благодарность за полезную информацию.

   СВЕТА. А если дадут указание довести до сведения местного руководства, что земля плоская?

   ПОСЛАННИК. Доведем. Они удивятся. Но поблагодарят.

   
    Появляется ПИНКЕРТОН.

   

   ПИНКЕРТОН. У меня есть кое-что тебе сообщить. Только не падай в обморок.

   
    ПИНКЕРТОН смотрит на СВЕТУ. Та понимающе удаляется.

   

   ПИНКЕРТОН. Всего мог ожидать от наших специалистов, но такого… Как тебе наш специалист по печатному делу?

   ПОСЛАННИК. Ловчев?

   ПИНКЕРТОН. Ловчев. Что ты о нем знаешь?

   ПОСЛАННИК. Знаю, что помогает местной типографии налаживать печатные станки. Знаю, что все зовут его первопечатником.

   ПИНКЕРТОН. Этот первопечатник в свободное от работы время печатает… никогда не догадаешься, что.

   ПОСЛАННИК. Что?

   ПИНКЕРТОН. Местные денежные купюры. От настоящих не отличишь.

   ПОСЛАННИК. Лихо!

   ПИНКЕРТОН. Что будешь делать?

   ПОСЛАННИК. Ты у нас по вопросам безопасности – тебе с ним и беседовать. Сначала спроси, в какой тюрьме он предпочитает сидеть: в местной или в Москве. Если в Москве, пусть печатает рубли… Все в моей практике было, но, чтобы фальшивомонетчик…

   ПИНКЕРТОН. Его дочурка три дня расплачивалась в баре этими купюрами.

   ПОСЛАННИК. Несовершеннолетняя в баре расплачивается фальшивыми купюрами! Москва узнает – обрадуется. Лолита-фальшивомонетчица. Набокову такое и не снилось. Ты с ней говорил?

   ПИНКЕРТОН. А что я ей скажу?! Не надо воровать деньги у папы, потому что твой папа – фальшивомонетчик?

   ПОСЛАННИК. А как местные?

   ПИНКЕРТОН. Не знаю. Не приду же я в банк, и скажу: тут вот на днях наша девочка расплатилась фальшивыми деньгами, которые печатает ее папа. Напишешь в Москву?

   ПОСЛАННИК. Что напишу? О том, что наш умелец научился печатать местную валюту, а посему не присылайте нам зарплату, сами напечатаем…

   ПИНКЕРТОН. Мне донесли, у тебя конфликт с женой по поводу душа.

   ПОСЛАННИК. Кто донес?

   ПИНКЕРТОН. Бухгалтерша.

   ПОСЛАННИК. В доносчики рвется. Не хочешь взять на полставки?

   ПИНКЕРТОН. Она дура.

   ПОСЛАННИК. Наблюдательная дура опасней снайпера. Снайпер может промахнуться, а дура – никогда…

   
    Входит ЗАВХОЗ. ПИНКЕРТОН уходит.

   

   ПОСЛАННИК. Когда почините душ?

   ЗАВХОЗ. Дело в том, что, если…

   ПОСЛАННИК. Вы знаете, что общего между вами и святым Иеронимом Тосканским? Нет? Я вам расскажу. Святой Иероним Тосканский пошел на костер, но не признался, что учился во францисканском аббатстве. Вы скрываете, что окончили Бауманской институт. Вам, правда, костер не угрожает, но с работой пришлось бы расстаться, ибо с высшим образованием в завхозы брать запрещено. Это первое, что вас объединяет. Есть и второе. Вы оба совершенно не разбираетесь в гидравлике. Но святому это простительно: он – богослов, а вы – завхоз.

   ЗАВХОЗ. Где-то есть кран, который перекрывает доступ воды.

   ПОСЛАННИК. Вот поезжайте и проверьте, в чем дело.

   ЗАВХОЗ. Придется ломать стену.

   ПОСЛАННИК. Хоть весь дом снесите. И работайте быстрее. Учтите, немытый начальник отвратителен не только телом, но и душой.

   
    ЗАВХОЗ уходит. Входит ДОКТОР.

   

   ДОКТОР. Ваша супруга жаловалась, что вы пьете много кофе. Сколько чашек кофе в день вы пьете?

   ПОСЛАННИК. Много. Но маленькие.

   ДОКТОР. Надо уменьшить количество. Когда я работал в посольстве в Каире, у меня был пациент. Тоже пил много кофе. А потом сразу…

   ПОСЛАННИК. Помер?

   ДОКТОР (испугался). Что вы! Что вы! Стал просыпаться по ночам и кричать.

   ПОСЛАННИК. Просыпаться – куда ни шло. Но кричать – это плохо. Местные могли подумать, что в нашем посольстве по ночам пытают.

   ДОКТОР. Вам нужно больше гулять. Особенно перед сном. Полчаса. Лучше час. Вдоль океана. Вы со мной согласны?

   ПОСЛАННИК. Конечно. Придешь усталый после приема в два часа ночи. Тут самое время погулять часок-другой вдоль океана. Туда-сюда. Глядишь, уже светает. Восход над океаном. Айвазовский! Местные, конечно, удивятся…

   ДОКТОР (колеблется). Тут вот какое дело! Раз уж я здесь… Я все время хочу поговорить с вами и не решаюсь… Вам это может показаться немного странным…

   ПОСЛАННИК. После двадцати лет дипломатической службы меня трудно чем-нибудь удивить.

   ДОКТОР.Мне кажется, что по ночам кто-то бывает у меня в кабинете.

   ПОСЛАННИК. Там есть лекарства? Наркотические средства?

   ДОКТОР. Нет. Лекарства я держу в сейфе.

   ПОСЛАННИК. И как вы замечаете присутствие постороннего?

   ДОКТОР. Мне кажется, кто-то ночью переставляет скелет.

   ПОСЛАННИК.Поменяйте замок.

   ДОКТОР.Я поменял замок. Но скелет всё равно перемещается. По направлению к двери. Как будто хочет уйти. Я привык иметь дело с вещами реальными, а тут…

   ПОСЛАННИК. Что еще?

   ДОКТОР. Ничего срочного. Прошлой почтой я получил из Москвы указание, как отправлять на родину тела скончавшихся сотрудников.

   ПОСЛАННИК.С вами не соскучишься.

   
    Вбегает СВЕТА.

   

   СВЕТА (показывает на окно). Там такое!

   ПОСЛАННИК. Что случилось?

   СВЕТА. Завхоз бегает с топором.

   ПОСЛАННИК. Завхоз с топором. Он, случаем, не брал у тебя в библиотеке Достоевского?

   СВЕТА. Он вообще никаких книг не берет.

   ПОСЛАННИК. Тогда зачем ему топор!

   СВЕТА. А бухгалтерша кого угодно достанет.

   ПОСЛАННИК. Не оправдывайте преступление, пока оно ещё не совершено, дождитесь, когда его совершат.

   
    Входит ЗАВХОЗ. У него в руках топор. Вместе с ним в кабинет заходят ПИНКЕРТОН, и ЖЕНЯ.

   

   ЗАВХОЗ. Я к вам.

   ПОСЛАННИК. Уже понял. Но почему с топором?

   ЗАВХОЗ. Я расковырял стену, а там… Вы мне разрешили расковырять стену в вашем доме.

   ПОСЛАННИК. Разрешил. Надеюсь, вы никого не успели убить?

   ЗАВХОЗ. Я искал в чулане кран, который закрывает воду. Обратил внимание, что одна стена обклеена какими-то старинными обоями, и в одном месте обои отходят от стены. Я оторвал кусок… А там дверь. Открыл. Там еще дверь, а на ней – навесной замок. Я хотел было сбить замок, но потом…

   ПОСЛАННИК. Значит, никого не убили?

   ЗАВХОЗ. Никого.

   ПОСЛАННИК. Уже хорошо.

   ЗАВХОЗ. Сбивать замок или не сбивать?

   ПОСЛАННИК. Вы как Гамлет: сбивать или не сбивать. Куда нам до Гамлета! У нас дверь в стене, как в сказке про Буратино.

   ЗАВХОЗ. А я и есть Буратино. Только ключика у меня нет. Придется топором.

   ЖЕНЯ. А вдруг там клад?! На острове живем. Вокруг океан. Вдруг какой-нибудь Флинт…

   ПОСЛАННИК. Очень завалящий Флинт. Порядочные флинты клады зарывают, а не запирают в кладовке на навесной замок.

   ПИНКЕРТОН. Может быть, сначала поставить в известность Министерство иностранных дел?

   ПОСЛАННИК. Нельзя недооценивать топор как орудие дипломатической практики. А сообщить Министерству можно и потом… когда узнаем, что в комнате.

   ПИНКЕРТОН (Посланнику). Что будем делать?

   ПОСЛАННИК. Вольтер говорил: «Прежде чем начинать бороться с неприятностями, нужно удостовериться, существуют ли они на самом деле». Золотого ключика у нас нет. А коли так, придется открывать топором, ибо топор всегда надежней, чем золотой ключик. А посему надо поехать на место и разобраться.

   ПИНКЕРТОН. Я поеду.

   ПОСЛАННИК. Куда же без тебя. Бери завхоза и поезжайте. Я остаюсь в посольстве. Я лицо официальное. Мне нужно принимать решения. А ты – карающая рука правосудия… с топором. Остальные все по рабочим местам.

   
    Все, кроме ПОСЛАННИКА уходят. Появляется СВЕТА.

   

   СВЕТА. К вам новый дипломат.

   ПОСЛАННИК. Зови.

   СВЕТА. Он странный, этот новый дипломат. Вы знаете, как его зовут?

   ПОСЛАННИК. Знаю. Антон Павлович Шолохов.

   СВЕТА. Ведь надо же! Родители у него точно с приветом. Назвать сына Антоном!

   ПОСЛАННИК. – Антон Павлович Шолохов. Алексей Максимович Пушкин. Федор Михайлович Маяковский. В наше унылое время любое прикосновение к классической литературе следует поощрять».

   СВЕТА. Идиотизм.

   ПОСЛАННИК. Согласен. Но главное, не фамилия, а человек. Скажи Антону Павловичу, пусть заходит.

   СВЕТА. Идиотизм.

   СВЕТА уходит. Входит ШОЛОХОВ. ПОСЛАННИК встает из-за стола.

   ПОСЛАННИК. Давайте знакомиться. Рюмин Сергей Иванович, посланник, шарже д'аффер.

   ШОЛОХОВ. Шолохов Антон Павлович. Легко запомнить.

   ПОСЛАННИК. Совершенно с вами согласен. Садитесь, пожалуйста. (Оба садятся.) Какой институт окончили?

   ШОЛОХОВ. Бауманский.

   ПОСЛАННИК. У нас уже есть один сотрудник с Бауманским институтом. Место вашей последней работы?

   ШОЛОХОВ. Лужники. Я руководил компрессором по заливке льда.

   ПОСЛАННИК. Заливка льда… Не очень-то востребованная профессия для Африки. Я думаю, с учетом ваших знаний и опыта вам лучше всего заняться координацией работы наших специалистов. Всего на острове сорок пять специалистов. Самая большая группа – строители. Строят ГЭС. Поезжайте. Посмотрите. Если надо, посоветуйте. Есть ли какие-то вопросы?

   ШОЛОХОВ. Вот, пожалуй. Есть ли здесь жирафы? Страусы?

   ПОСЛАННИК. Жирафы? На острове? Нет. Ни жирафов, ни страусов.

   ШОЛОХОВ (разочарован). А какие есть… звери?

   ПОСЛАННИК. Коровы. Свиньи.

   ШОЛОХОВ. А тропики?

   ПОСЛАННИК. Тропики? Тропическая флора в полном наличии. Бананы. Авокадо. Вы любите авокадо?

   ШОЛОХОВ. Я предпочитаю редьку со сметаной.

   ПОСЛАННИК. Дело вкуса. Будут вопросы – прямо ко мне. Дел у меня много, но для вас я всегда время найду. Осваивайтесь.

   ШОЛОХОВ уходит. Входит СВЕТА.

   ПОСЛАННИК. Ты знаешь, какая разница между идиотом и дураком?

   СВЕТА. По-моему, это одно и то же.

   ПОСЛАННИК. Не совсем. Дурак дает глупые ответы, а идиот задает глупые вопросы.

   Появляется процессия: впереди ПИНКЕРТОН, за ним ЖЕНЯ, у него в руках плакат, потом ЗАВХОЗ, он несет кипу книг.

   ПОСЛАННИК (читаетплакат). Não há liberdade sem liberdade de amor. Нет свободы без свободы любви. У вас демонстрация в защиту свободной любви? (Свете.) Светочка, как ты относишься к свободной любви?

   СВЕТА. Отрицательно.

   ПОСЛАННИК. Я так и думал.

   ПИНКЕРТОН. Там, ты понимаешь, такое…

   ПОСЛАННИК. Одно приятно, что завхоз уже без топора и с книгами. (Завхозу.) Что у вас за книги? Вы решили открыть библиотеку?

   ЗАВХОЗ (раскладывает книги на столе). Книги все порнографического характера.

   ПОСЛАННИК. Понимаю. Вы ограбили публичный дом. Зачем?

   ПИНКЕРТОН. Мы сбили замок, открыли дверь. А там комната. А в комнате – шкафы и стеллажи, уставленные книгами. И какими! Порнография во всех видах. Книги разные. Толстые, художественно изданные. Есть в мягком переплете, их много. Наверное, там был склад порнографических книг.

   ПОСЛАННИК. Воду нашли?

   ЗАВХОЗ. Нет.

   ПОСЛАННИК. Лучше бы нашли воду.

   ПИНКЕРТОН (Посланнику). Что будем делать?

   ПОСЛАННИК. Сообщим о находке в Министерство иностранных дел. Все свободны. Кроме Жени.

   ЖЕНЯ. Запроситься на прием к министру иностранных дел?

   ПОСЛАННИК. Догадался. Просмотр эротики не повлиял на остроту ума. Похвально.

   
    Все уходят, кроме ПОСЛАННИКА и СВЕТЫ.

   

   СВЕТА. Вы пошлете телеграмму в Москву?

   ПОСЛАННИК. Нет. Начальство нельзя удивлять. Начальство можно расстроить, можно испугать, можно даже обидеть, но удивлять нельзя. На мое предложение увеличить зарплату сотрудникам заместитель министра отреагировал так: «Ограниченное пространство острова угнетающе действует на твою психику. Еще одно такое предложение – и я отправлю тебя лечиться в бескрайние степи Монголии».

   ЗАНАВЕС
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    Картина вторая
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    Кабинет МИНИСТРА иностранных дел. На одной стене – портрет Данте и панно с текстом: «Все плутают в сумрачном лесу заблуждений», на другой – панно с текстом: «Я хочу вывести людей из их бедственного состояния к состоянию блаженства».

   

   МИНИСТР мечтательно смотрит на океан и не замечает, как в кабинет входит АНИТА.

   АНИТА. Синьор министр, к вам русский посланник.

   МИНИСТР не реагирует.

   АНИТА (громче). Синьор министр, к вам русский посланник. Синьор министр!

   МИНИСТР по-прежнему не реагирует.

   АНИТ (почти кричит). Алвару!

   МИНИСТР (очнулся). Какой чудный день! Океан прекрасен. Но он прекрасен всегда. А сегодня трава имеет какой-то изумительный цвет. Анита, когда мы с тобой бываем на природе, ты когда-нибудь обращала внимание на цвет травы?

   АНИТА. Когда я с вами на природе, мне приходится больше смотреть на небо.

   МИНИСТР. Небо тоже прекрасно.

   АНИТА. К вам русский посланник.

   МИНИСТР. Проси. Проси.

   МИНИСТР спешит навстречу ПОСЛАННИКУ. АНИТА уходит.

   МИНИСТР. Извините, заставил вас ждать. Дела, бумаги… Такое замечательное утро… Время творить, а не писать бумаги.

   ПОСЛАННИК. Вольтер сказал, что работа избавляет нас от трех великих зол: скуки, порока, нужды.

   МИНИСТР. Это не про меня. Ни от одного из этих зол я, увы, не спасся.

   ПОСЛАННИК. Синьор министр, я осмелился отвлечь вас от полезного дела, которым вы занимаетесь, по сущему пустяку.

   МИНИСТР. «Скорбящих теней сокрушенный зритель, я голову в тоске склонил на грудь».

   ПОСЛАННИК. «Божественная комедия». Четвертая песнь?

   МИНИСТР. Пятая. Я застрял на пятой. А всего, как вы знаете, сто. (Посмотрел на портрет Данте на стене, вздохнул.) Так какому же пустяку я обязан приятной встрече с вами, синьор посланник?

   ПОСЛАННИК ставит на стол атташе-кейс и начинает вынимать книги с эротическими обложками.

   МИНИСТР. Бог мой, что это?!

   ПОСЛАННИК. Мы случайно нашли это в подвале квартиры, которую ваше правительство мне предоставило.

   МИНИСТР рассматривает книги.

   МИНИСТР. Так прекрасно и так отвратительно. Не поймешь сразу: ад или рай.

   ПОСЛАННИК. Мы готовы передать всю коллекцию вашему правительству. Коллекция большая – около ста книг.

   МИНИСТР. И вы хотите, чтобы я разместил это в зале Министерства иностранных дел?

   ПОСЛАННИК. Тем не менее, это принадлежит вашему государству.

   МИНИСТР. Постойте! Вы живете в квартире, которая принадлежала Алфреду душ Рибаш да Силва?

   ПОСЛАННИК. Компания на первом этаже до независимости принадлежала какому-то португальцу.

   МИНИСТР. Конечно, конечно. Алфреду душ Рибаш да Силва. Я его знал. Его и двух его дам: жену и любовницу. Обе страшные и свирепые, просто эринии. Но на любовном ложе обе холодны, как могильные плиты. Обе. Я это знаю. А Алфреду – проказник. Вот тайком от обеих он и утешался этим. Он мне рассказывал про коллекцию. Так, значит, он не смог ее вывезти. Бедняга!

   ПОСЛАННИК. Всю коллекцию мы привезем вам завтра.

   МИНИСТР. Нет, нет, нет.

   МИНИСТР нажимает на кнопку, появляется АНИТА.

   ПОСЛАННИК. У вас прелестный секретарь, синьор министр. С нее можно писать Франческу да Римини!

   МИНИСТР. Вы правильно заметили, синьор посланник, Франческу да Римини из Пятой песни «Ада». В «Раю» такое найти трудно. Пиши, Анита.

   АНИТА замирает в картинной позе с блокнотом и карандашом в руке.

   МИНИСТР (начинает диктовать). Правительство Демократической Республики Сан-Антонио передает Посольству Российской Федерации в полную собственность и безвозмездно… скажем так… технические чертежи и прочую литературу, найденную в доме бежавшего в Португалию бывшего владельца национализированной транспортной компании Алфреду душ Рибаш да Силва. Всё. Всегда рад сделать что-либо приятное для вас, синьор посланник.

   ПОСЛАННИК. «Когда бы не был этот путь покат, погибло бы небесных сил немало». «Рай». Песнь десятая.

   МИНИСТР. Верно. Верно.

   ПОСЛАННИК. Спасибо, синьор министр.

   МИНИСТР. Могу ли я еще чем-то быть вам полезен?

   ПОСЛАННИК. Не смею отвлекать вас и разрешите откланяться. До свидания, синьор министр.

   МИНИСТР. До свидания, синьор посланник. Всегда рад встрече с вами.

   ПОСЛАННИК выходит. АНИТА тоже собирается уйти, но МИНИСТР ее останавливает.

   МИНИСТР. Не могла бы ты еще немного остаться в такой позе? (Мечтательно.) «Окаменевшей похоти прелестное дитя».

   АНИТА (стоит неподвижно с пару минут. Потом махнула рукой). Да ладно вам, Алвару, я пойду…

   ЗАНАВЕС
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    Кабинет Посланника. ПОСЛАННИК и СВЕТА. Вплывает БУХГАЛТЕРША.

   

   БУХГАЛТЕРША. Подпишите, пожалуйста. Нужно срочно в банк.

   ПОСЛАННИК. Ну, если в банк. (Берет бумаги и начинает подписывать.)

   БУХГАЛТЕРША (Свете). Извините, Света. Пока Сергей Иванович занят, я хотела бы с вами посоветоваться. Я хочу связать себе платье на зиму. Из мохера. Это очень теплая шерсть, а я мерзлячка.

   ПОСЛАННИК (хоть и занят бумагами, но всё слышит). Для здешней зимы вам, Клавдия Ильинична, понадобится только набедренная повязка. А вот если вы перерасходуете смету, вас пошлют туда, где вам выдадут спецодежду… и пилу.

   ПОСЛАННИК подписывает бумаги, БУХГАЛТЕРША ждет.

   БУХГАЛТЕРША. Сергей Иванович, вам никогда не приходилось заниматься анальной любовью в тиши кипарисов?

   ПОСЛАННИК (обалдел). Что?

   БУХГАЛТЕРША. Должно быть, это очень романтично. Анальная любовь в тиши кипарисов.

   ПОСЛАННИК. Анальная любовь? В тиши кипарисов? Вы с ума сошли, Клавдия Ильинична!

   СВЕТА. Откуда у вас такие познания? Как-то даже неожиданно!

   БУХГАЛТЕРША. Женя переводит названия книг, и я увидела одну с кипарисами на обложке.

   ПОСЛАННИК. Что переводит?

   БУХГАЛТЕРША. Названия книг. Я попросила завхоза, чтобы он привез первую партию книг в посольство.

   ПОСЛАННИК. Зачем?

   БУХГАЛТЕРША. Переписать названия.

   ПОСЛАННИК. Зачем?

   БУХГАЛТЕРША. Надо их поставить на учет, присвоить инвентарный номер.

   ПОСЛАННИК (Свете.) Ко мне Бегунова и немедленно.

   СВЕТА и БУХГАЛТЕРША уходят. Появляется ЖЕНЯ с книгами в руках.

   ПОСЛАННИК. Чем ты занимаешься?

   ЖЕНЯ. Перевожу.

   ПОСЛАННИК. Что переводишь?

   ЖЕНЯ. Эта дура потребовала описать все книги и на каждой проставить инвентарный номер. Я начал с перевода названий книг на русский язык. Перевел уже с десяток. Эта следующая. (Показывает книгу, которую держит в руке.) «Игры с куртизанкой Линдой в овощной лавке».

   ПОСЛАННИК (взорвался). Я сейчас вас всех перепишу. Тебя, твою потаскуху Линду, бухгалтершу, овощную лавку. И всем поставлю инвентарный номер, догадайся, куда.

   ЖЕНЯ (оправдывается). Знаешь, какие там названия! Я переводил щадяще. «Была ли Офелия лесбиянкой» перевел «Посещала ли Офелия остров Лесбос». «Пенис графа Калиостро» я перевел «Примус графа Калиостро».

   ПОСЛАННИК. Офелия с примусом графа Калиостро… Бедный Гамлет! А что такое «Анальная любовь в тиши кипарисов»?

   ЖЕНЯ. Пристала ко мне, что такое «анальная любовь». Ну, я и объяснил: «любовь по воспоминаниям».

   ПОСЛАННИК. Немедленно разорви список. И никаких воспоминаний.

   ЖЕНЯ. Но…

   ПОСЛАННИК. Если мы пошлем в Москву этот список, нас ожидает анальная любовь в тиши кабинетов.

   ЖЕНЯ. И что будем делать?

   ПОСЛАННИК. Вольтер говорил: «Когда сомневаешься, что делать, не делай ничего».

   ЖЕНЯ уходит. Входит ДОКТОР.

   ДОКТОР. Был тут рядом. Решил на секундочку. Дело в том, что… Я вам как-то рассказывал про скелет…

   ПОСЛАННИК. Всё ходит по комнате?

   ДОКТОР. Хуже. Начал ходить по кабинетам. Сегодня перешел из моего кабинета в химический.

   ПОСЛАННИК. Там остались какие-нибудь химикаты?

   ДОКТОР. Нет. Я его использую как склад.

   ПОСЛАННИК. Дело серьезное. Пора подключать спецслужбы. (Поднимает трубку, набирает номер.) Володя, зайди.

   Появляется ПИНКЕРТОН.

   ПОСЛАННИК. Тут такая проблема… У доктора в биологическом кабинете стоит скелет. В последнее время этот скелет начал ходить из одного кабинета в другой.

   ПИНКЕРТОН. Что за скелет? Откуда он у вас?

   ДОКТОР. Остался от португальцев. Мой медпункт занимает четыре комнаты, при португальцах они были школьными учебными кабинетами. В ведомости написано: «скелет» и ничего больше. Ориентировочно, лет ему двадцать пять – тридцать, европеец. По рассказам португальских преподавателей, это был преступник, повесившийся в камере лет двадцать назад.

   ПИНКЕРТОН. Может быть, ходит он не сам, кто-то ему помогает? Эта версия кажется мне более правдоподобной.

   ДОКТОР. И что делать?

   ПИНКЕРТОН. Ничего. Криминала здесь я пока не вижу. Вот если у вас украдут медикаменты, особенно наркотические средства, тогда, пожалуйста, ко мне. Вас кто-то хочет попугать. А вы не бойтесь.

   ДОКТОР. Я-то ничего, но дочка очень волнуется. Оба раза он переходил именно в химический кабинет.

   ПИНКЕРТОН. Ну и что?

   ДОКТОР. Дело в том, что в биологическом кабинете нет окон, а в химическом – окна на океан. Местные рассказывают, что у этого грабителя была возлюбленная. Его несколько раз сажали в тюрьму, но она таинственным образом вытаскивала его оттуда. Однажды она уехала на континент, а его арестовали. Всю ночь перед казнью он смотрел в окно на океан, ждал, что она придет. Но она не пришла, и он повесился. Вот он и переходит из кабинета, где нет окна, в кабинет, где есть окно, чтобы смотреть на океан.

   ПОСЛАННИК(Доктору). Сами-то вы гуляете по вечерам?

   ДОКТОР. Редко.

   ПОСЛАННИК. Гуляйте по вечерам, пейте меньше кофе, делайте зарядку. На сегодня всё.

   ДОКТОР удалился.

   ПОСЛАННИК (Пинкертону). Ну что скажешь?

   ПИНКЕРТОН. Чепуха какая-то! Африка. Здесь не до такого додумаешься. Жара.

   Входит СВЕТА.

   СВЕТА. К вам Шолохов рвется. Пустить?

   ПОСЛАННИК. Пусти.

   СВЕТА и ПИНКЕРТОН уходят. Входит ШОЛОХОВ.

   ШОЛОХОВ. Я хотел бы вас поставить в известность об одном очень странном происшествии. Мне стало известно о перемещении скелета из биологического кабинета в химический.

   ПОСЛАННИК. И кто его перемещает?

   ШОЛОХОВ. Неизвестно.

   ПОСЛАННИК. Вы хотите сказать, что он передвигается сам. Или ему помогает нечистая сила. Надеюсь, вы не верите в нечистую силу?

   ШОЛОХОВ. Конечно, передвигается он не сам. Но кто-то скелет передвигает.

   ПОСЛАННИК. Зачем?

   ШОЛОХОВ. Не знаю.

   ПОСЛАННИК. Ищите. И когда узнаете, доложите.

   ШОЛОХОВ уходит. Входит СВЕТА.

   СВЕТА Очень он странный, этот Шолохов. Вчера пристал ко мне, не знаю ли я, сколько километров от нашего острова до Москвы по прямой.

   ПОСЛАННИК. Может, задумал улететь на воздушном шаре? Хорошо бы.

   ЗАНАВЕС

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Картина четвертая

   

   [image: after_title]


    Кабинет ПОСЛАННИКА. В его отсутствие там расположились СВЕТА и две Тони: ТОНЯ ЛОВЧЕВА и ТОНЯ ЛЕКАРЕВА.

   

   СВЕТА (читает инструкцию). Праздник Нептуна начинается в десять утра. Назар Тимофеевич и две девочки должны будут войти в воду без десяти десять около гостиницы «Тропикана» и по воде пройти до пляжа, где отдыхает наша колония. Понятно?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Как мы будем одеты? Одинаково или, как в прошлый раз, каждая по-своему?

   СВЕТА. Каждая по-своему.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. У меня есть такой купальник, все обалдеют. Когда выйду из воды, все решат, что я голая. Он телесного цвета и прозрачный.

   СВЕТА. Поищи что-нибудь другое.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. У меня есть синий. Он все время расстегивается.

   СВЕТА. Сделай новую петлю.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА (другой Тоне). А ты приходи в том же купальнике, что в прошлый раз. Он такой скромный. Серый. Но прилегает… А мужчины таких скромных и любят. Просто на них падают. Особенно, если прилегает…

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА (обратила внимание на зонт подруги: синий с белыми черепами). Одолжи мне свой зонт.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Бери насовсем. Мне его подарил один человек. А теперь у меня с ним ничего нет.

   СВЕТА. Ужасный зонт. Черепа.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Интересный зонт. Тут черепа совершенно разные, и некоторые неправильно нарисованы. Вот это череп питекантропа. Это неандертальца. А это твой, Тонечка…

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА кинулась на подругу, та вывернулась, обе сталкиваются с ПОСЛАННИКОМ. Тот грозит им пальцем. Они убегают. СВЕТА тоже уходит. Появляется ДОКТОР.

   ДОКТОР. Я принес вам таблетки для супруги. (Кладет таблетки на журнальный столик. Немного замялся.) У меня к вам небольшая просьба. Не могли бы вы поговорить с моей дочкой. Не хочет учить математику. Говорит, математика ей никогда не пригодится. Хочет стать врачом. Биологию изучает. Со скелетом возится, не оттащишь. А вот математика…

   ПОСЛАННИК. Математика совершенно необходима. Математика развивает логику. Учит людей правильно ставить задачи.

   ДОКТОР. Вот именно. И еще скажите ей, что надо гулять, а не сидеть весь день дома. На пляж не вытащишь. Она, конечно, молодец. Собирает жен специалистов, проводит с ними беседы.

   ПОСЛАННИК. Какие беседы?

   ДОКТОР. Взяла у меня брошюры и рассказывает женам специалистов, как надо вести себя на пляже, чтобы не обгореть. Как мыть фрукты, которые они покупают на рынке.

   ПОСЛАННИК. Правильно делает.

   ДОКТОР. Правильно, конечно, правильно. Но ей надо гулять, гулять. (Показывает на таблетки.) Скажите супруге, принимать надо два раза в день.

   ДОКТОР уходит. Появляется ПИНКЕРТОН.

   ПИНКЕРТОН. По моей линии телеграмма пришла. Ерунда, но посмотри.

   ПОСЛАННИК. Длинная?

   ПИНКЕРТОН. Не очень.

   ПОСЛАННИК и ПИНКЕРТОН уходят. Появляются СВЕТА и ТОНЯ ЛОВЧЕВА. У нее в руках несколько книг.

   СВЕТА (Тоне). Что ты здесь забыла?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Кошелек. (Подходит к журнальному столику, забирает кошелек, находит маленькие календарики.) Эти календарики напечатал мой папа. Правда красивые?

   СВЕТА. Красивые. Посланник их иностранным дипломатам раздает. Что у тебя за книги?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. «Двадцать пять часов любви». Три тома. Я их перевожу женам специалистов. У вас красивое платье, тетя Света. Но вырез надо бы побольше.

   
    Появляется ПОСЛАННИК.

   

   СВЕТА (объясняет). Тоня забыла свой кошелек.

   ПОСЛАННИК (про себя). Тоня. Это вроде дочка доктора. Он просил с ней поговорить. Надо поговорить сейчас, а то забуду. (Тоне Ловчевой.) Останься.

   СВЕТА уходит.

   ПОСЛАННИК. Твой папа просил меня с тобой поговорить.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Мой папа? Странно. (Еще держит в руках календарики.) Это вам принес мой папа?

   ПОСЛАННИК (не смотрит). Да. Только что принес. Только не сказал, надо их запивать водой или нет.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Запивать водой? Зачем?

   ПОСЛАННИК. Чтобы лучше усваивались.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА (держит в руках календарики). Чтобы лучше усваивались. Странно как-то…

   ПОСЛАННИК. Мне сказали, ты проводишь беседы с женами специалистов. Это дело очень полезное. Как проходят беседы?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА (осторожно). Оживленно.

   ПОСЛАННИК. Ты проводишь занятия в закрытом помещении?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. В закрытом.

   ПОСЛАННИК. А почему бы тебе не проводить занятия на пляже? Там можно будет провести практические занятия.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Практические занятия? (Показывает на книги, которые держит в руках.) По этим книгам? Да еще на пляже? Ничего себе.

   ПОСЛАННИК. Тебе надо чаще бывать на воздухе. Никуда от тебя твой скелет не убежит. Оставь скелет дома, а сама на пляж.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Странно как-то. Что я на пляже без своего скелета делать буду?!

   ПОСЛАННИК. Отдыхать. Зачем тебе скелет целый день?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА (про себя). Что-то я сегодня вроде бы поглупела.

   ПОСЛАННИК. Как другие девочки без него обходятся?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Про девчонок не скажу. А мальчишкам мой скелет нравится.

   ПОСЛАННИК. Это понятно, мальчишки любят науки. Возьми мальчика, который любит математику, и на пляж. Поплавайте, погуляйте. Ну, а когда устанете, порешайте задачки. Теперь поговорим о математике. Математику надо изучать. Математика учит логике. Учит правильно ставить задачи. Поняла?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. А я люблю математику. У нас даже игра есть такая – «Треугольник»: два парня – катеты, а я беру их за руки, вроде бы я – гипотенуза. И в воду.

   ПОСЛАННИК. Хороший пример. Единое понятие из трех элементов, катеты немыслимы без гипотенузы. Катеты могут быть любой длины, но всегда упираются концом в гипотенузу.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Про длину ничего не скажу, но концом в гипотенузу… Сегодня как-то все странно оборачивается.

   ПОСЛАННИК. Ну ладно. Ступай. Передай привет отцу. Скажи, что я хорошо сплю.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Сказать папе, что вы хорошо спите? Он удивится. А с логикой у меня все в порядке. (Доходит до двери, потом поворачивается.) Сколько месяцев в году имеют двадцать восемь дней?

   ПОСЛАННИК. Один. Февраль, если год не високосный.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. А вот и нет. Двенадцать. В каждом месяце есть двадцать восемь дней.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА победно удаляется. Входит СВЕТА.

   СВЕТА. К вам Шолохов.

   ПОСЛАННИК. Пусть заходит. Не надо откладывать неприятности на потом.

   СВЕТА уходит. Входит ШОЛОХОВ.

   ШОЛОХОВ. У меня к вам два дела. Дело первое. Вы мне поручили узнать, кто передвигает скелет. Я обнаружил нечто интересное.

   ПОСЛАННИК. Поделитесь.

   ШОЛОХОВ. В последнее время доктор стал хорошо спать по ночам.

   ПОСЛАННИК. Ну и что?

   ШОЛОХОВ. Кто-то подсыпает ему снотворное.

   ПОСЛАННИК. Зачем?

   ШОЛОХОВ. Чтобы ночью передвигать скелет.

   ПОСЛАННИК. А зачем передвигать скелет?

   ШОЛОХОВ. Не знаю.

   ПОСЛАННИК. Узнаете – доложите.

   ШОЛОХОВ. Доложу. Пока я подозреваю, что снотворное подсыпают ему в варенье. Он перед сном пьет чай с манговым вареньем.

   ПОСЛАННИК. Интересное предположение. Какой у вас второй вопрос?

   ШОЛОХОВ. Я предлагаю организовать театральный кружок и поставить какую-нибудь пьесу. Люди должны чувствовать себя здесь, как на родине. Я думаю замахнуться на «Вишневый сад».

   ПОСЛАННИК. На острове нет вишневых садов.

   ШОЛОХОВ. Поищем, чем заменить.

   ПОСЛАННИК. Разве что кипарисовой рощей… Но это на любителя…

   ШОЛОХОВ уходит. Входит ПИНКЕРТОН.

   ПОСЛАННИК. Вольтер сказал, что любая, даже самая маленькая ячейка общества является уменьшенной копией всего общества с его полетами мысли и глупостью.

   ПИНКЕРТОН (смотрит в окно). Поговори с дочкой первопечатника. Набрала эротических книг и переводит женам специалистов. А теперь подговаривает их организовать нудистский пляж.

   ПИНКЕРТОН уходит. Входит СВЕТА.

   СВЕТА. Будете диктовать?

   ПОСЛАННИК (подходит к окну). А вот, кажется, и дочка первопечатника. (Свете.) Позови мне ее. Сейчас я ей все объясню.

   СВЕТА. Кого?(Подходит к окну.) Поняла.

   ПОСЛАННИК. Нудистский пляж для жен специалистов. С их габаритами. Хичкок прилетит снимать фильм ужасов.

   СВЕТА уходит, возвращается с ТОНЕЙ ЛЕКАРЕВОЙ. У нее в руках книга и зонт с черепами.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА (в дверях, Свете). Ноготь у вас заживает?

   СВЕТА. Почти, зажил. Мазать мазью продолжать?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Дайте, я посмотрю. (Света показывает ей руку.) Продолжайте мазать. И старайтесь его не мочить.

   СВЕТА уходит.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Как ваше здоровье, Сергей Иванович?

   ПОСЛАННИК (удивился). Мое? Почему ты спрашиваешь?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Вы выглядите очень усталым. Вам надо поколоть глюкозу?

   ПОСЛАННИК. Поколоть глюкозу? (Опешил). Зачем мне глюкоза?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Снимает усталость. Через неделю посмотрите на себя и обрадуетесь. Вы принимаете календулу?

   ПОСЛАННИК. Зачем мне календула?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Нормализует давление, очень важно для тех, кто не занимается спортом.

   ПОСЛАННИК. Всё. Обо мне всё. Поговорим о тебе. Ты отдаешь себе отчет, что такое нудистский пляж?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Это когда люди заботятся о своем здоровье.

   ПОСЛАННИК. О здоровье лучше заботиться одетым.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Мой папа говорит, что на этот счет существуют различные точки зрения. А он в этом деле разбирается.

   ПОСЛАННИК. Не сомневаюсь. Он тебе еще и не то скажет!

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. У меня есть книжка…

   ПОСЛАННИК. Прекрати читать женам специалистов всякую дрянь.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Но я рассказываю полезные вещи, привожу примеры.

   ПОСЛАННИК. Никаких примеров. Никаких примеров!

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Вы не пробовали отвар из крапивы?

   ПОСЛАННИК. Зачем?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Очень успокаивает. (Увидела на полке таблетки, которые оставил ее отец). Это мой папа вам принес?

   ПОСЛАННИК. Что принес? (Не смотрит. Про себя.) Ах да, календарики. (Тоне.) Да, они красивые. Я их послам раздаю. Очень довольны.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Послам? Всем раздаете или по выбору?

   ПОСЛАННИК. Всем.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА (держит в руках таблетки). Даже тем, у кого обострилось заболевание двенадцатиперстной кишки? Вы не спрашивали, нет ли у кого заболевания двенадцатиперстной кишки?

   ПОСЛАННИК. У дипломатов не принято задавать подобные вопросы.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. А напрасно. Но на всякий случай порекомендуйте им рыбий жир.

   ПОСЛАННИК. Рыбий жир? Послам?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Рыбий жир существенно снижает восприимчивость к простудным заболеваниям. Вам тоже следует попить рыбий жир.

   ПОСЛАННИК. Мне? Рыбий жир?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Он повышает остроту зрения в сумерках.

   ПОСЛАННИК. А у меня и так хорошее зрение. У меня хорошее зрение. И днем, и в сумерках. (Обратил внимание на зонт.) Что это у тебя за зонт? Черепа.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Не простые черепа. Этот вот питекантроп, этот – неандерталец.

   ПОСЛАННИК. Видишь! У тебя тяга к антропологии. Интересуешься черепами?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Интересуюсь.

   ПОСЛАННИК. Вот сиди дома и изучай.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Я биологию люблю. Математику не люблю.

   ПОСЛАННИК. А ну ее, математику. Сиди дома и на пляж ни ногой.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Чего я там не видела! Хотите, я вам поколю аскорбинку?

   ПОСЛАННИК. Мне ничего не надо колоть. Поняла? Мне ничего не надо колоть. Всё, беседа окончена. Ступай.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА (уходя, в сторону). Ему надо поколоть глюкозу. Надо поднять жизненный тонус. На женщин совершенно не реагирует.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА ушла.

   ПОСЛАННИК. А неплохая у нас молодежь! Заботливая.

   
    Появляется ЖЕНЯ.

   

   ЖЕНЯ. Звонили от министра иностранных дел. Сказали, что через час он будет гулять по набережной.

   ПОСЛАННИК нажимает на кнопку. Появляется СВЕТА.

   ПОСЛАННИК. Принеси сборник «Лучшие высказывания из «Божественной комедии».

   СВЕТА. Идете гулять с министром?

   ПОСЛАННИК. Да. Надо подготовиться.

   СВЕТА уходит.

   ЖЕНЯ. Опять не знает, как голосовать в ООН?

   ПОСЛАННИК. Да. Приходится помогать. Президент дал ему указание голосовать вместе со странами прогрессивной ориентации. А в «Божественной комедии» прогрессивная ориентация не упомянута.

   ЖЕНЯ. Прямо так и спрашивает, как голосовать?

   ПОСЛАННИК. Нет. Он осторожно подходит к проблеме. Если, к примеру, речь идет об американских базах в Сардинии, сначала спрашивает, люблю ли я сардины, потом как я отношусь к американским базам. Только потом, как, по моему мнению, по этому вопросу проголосуют неприсоединившиеся страны.

   ЖЕНЯ. И голосуют, как ты сказал?

   ПОСЛАННИК. Да. Так что у меня вроде бы есть свой голос в ООН.

   Влетает БУХГАЛТЕРША. Потом появляется СВЕТА с книгой.

   БУХГАЛТЕРША. Сергей Иванович, книги, которые мы так и не описали, разворовали.

   ПОСЛАННИК. Вы меня пугаете. (Свете.) Светочка, что с книгами, которые мы обнаружили в кладовке под моей квартирой?

   СВЕТА. Их украли.

   ПОСЛАННИК. Все?

   СВЕТА. Все. А зачем они нам?

   БУХГАЛТЕРША. Их можно было использовать для изучения португальского языка. Самостоятельно или в кружке.

   ЖЕНЯ. Там больше для того, чтобы вдвоем.

   ПОСЛАННИК (берет у Светы книгу, читает). «Никто поспешней не бежал от горя и не стремился к радости, чем я». Песнь вторая, стих 109. (Бухгалтерше.) Вы читали «Божественную комедию»?

   БУХГАЛТЕРША. Не приходилось.

   ПОСЛАННИК. Непременно почитайте.

   БУХГАЛТЕРША. Она смешная?

   ПОСЛАННИК. Обхохочетесь.

   ЗАНАВЕС
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    Картина пятая
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    ПОСЛАННИК и МИНИСТР прогуливаются по аллее вдоль океана. Сзади на почтительном расстоянии плетется АНИТА с огромным портфелем.

   

   МИНИСТР. Я не могу понять полотен современных художников. Это ведь русский нарисовал картину, на которой изображен только черный квадрат?

   ПОСЛАННИК. Да. Казимир Малевич.

   МИНИСТР. Почему эта картина стоит так дорого? Она ведь стоит очень дорого?

   ПОСЛАННИК. Думаю, не один миллион долларов.

   МИНИСТР. Почему?

   ПОСЛАННИК. Это просто условная договорная цена. Ну, как, положим, первые марки. Реальной ценности никакой. Сделать копию легко. Но они – условная ценность.

   МИНИСТР. Верно! Вот греческие скульптуры – это вечно. Это ценность не условная, не договорная. Я сейчас много читаю о Древней Греции. Кстати, вы знаете, что Кипр когда-то принадлежал Венецианской республике? Да-да, примерно через сто лет после смерти Данте. И сам Данте посещал Кипр. Я обратил на это внимание потому, что через пару дней нам придется голосовать в ООН по кипрскому вопросу. По-моему, там до сих пор еще во многом не разобрались.

   ПОСЛАННИК. Вы совершенно правы. Поэтому страны прогрессивной ориентации воздержатся от голосования.

   МИНИСТР. Вы уверены?

   ПОСЛАННИК. Непременно воздержатся. А в отношении греческих островов… Мне на память пришел остров Лесбос. И я вспомнил, что должен сообщить вам неприятную весть.

   МИНИСТР. (испугался). Бог мой, что случилось?

   ПОСЛАННИК. Наша вилла ограблена. «Чужим добром прельстился неразумно…»

   МИНИСТР. Да-да, неразумно. Пятая песнь. Но вы шутите, синьор посланник?! На острове нет воров. У нас нет даже тюрьмы. Уверен, что это приезжие. Они похитили что-либо ценное?

   ПОСЛАННИК. Они украли всю литературу, которую вы нам передали.

   МИНИСТР. Да-да. Помню. Мы вам действительно передали кое-какую литературу. Я даже догадываюсь, кто был заказчиком этого преступления.

   ПОСЛАННИК. Кто?

   МИНИСТР. Алфреду душ Рибаш да Силва. Бывший их хозяин. Такой каналья! Должен вам признаться: я наслышан о том, что он переживает из-за отсутствия этих книг. Как-то я вам говорил, что две дамы, которые его окружают… О, если бы вы их видели, вы бы ему все простили! Может быть, вы не будете возбуждать дело?

   ПОСЛАННИК. Не будем. Просто я хотел проинформировать вас о случившемся. Вольтер говорил: «Почитай порядочность, но будь снисходителен к небольшим грехам».

   МИНИСТР. Спасибо, спасибо! Но признайтесь, синьор посланник, вы не обошли вниманием кое-какие из этих фолиантов.

   ПОСЛАННИК. Грешен. Не мог остаться безучастным. Например, «Офелия с примусом».

   МИНИСТР. Вы шутите!

   ПОСЛАННИК. Нет, нет. Именно, Офелия с примусом.

   МИНИСТР. А что?! Офелия с примусом. (Задумчиво.) Это волнующе и успокоительно. «Не к доблести и знаньям рождены, соблазн пороком заменив прилюдно, они отдались постиженью новизны…» «Ад». Песнь двадцать шестая. Ах, каналья!

   ПОСЛАННИК. Не смею вас задерживать.

   МИНИСТР. Анита!

   АНИТА не спеша подходит.

   МИНИСТР. Пойдем в рощицу у верфи, я тебе продиктую несколько строф.

   АНИТА. Мне нечем писать.

   МИНИСТР. Это неважно.

   МИНИСТР и АНИТА уходят. Появляется ЖЕНЯ, потом ДОКТОР и ТОНЯ ЛЕКАРЕВА.

   ЖЕНЯ. Не успели! Мы хотели тебе сообщить, пока ты с министром. Кто-то залез в школьные научные кабинеты.

   ПОСЛАННИК. Что-нибудь украли?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Скелет.

   ПОСЛАННИК (Доктору). Он у вас на балансе?

   ДОКТОР. Нет. Но скелет – большая ценность. Страна католическая. Уговорить кого-нибудь оставить для науки свой скелет после смерти нельзя даже за большие деньги.

   ПОСЛАННИК. Вы собирались его кому-нибудь продать?

   ДОКТОР. Нет.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Папа, расскажи правду про скелет.

   ДОКТОР. Но это абсурд!

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Женя подтвердит.

   ДОКТОР. Но это абсурд!

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Женя, скажи.

   ЖЕНЯ. Скажу. Скелет ушел сам. Я видел следы.

   ПОСЛАННИК. Так. Все по порядку. Женя, что ты видел?

   ЖЕНЯ. Доктор мне первому рассказал о краже. Я осмотрел территорию около здания, где расположен кабинет, и обнаружил следы… как бы тебе точнее сказать… Следы скелета. Я пошел по следам. У дороги они пропали. Но появились на другой стороне улицы.

   ДОКТОР. Это невероятно! Это невероятно!

   ЖЕНЯ. Я пошел дальше, следы дошли до берега. У самого берега следы совершенно отчетливые. На берегу следы от лодки.

   ПОСЛАННИК. То есть скелет уплыл?

   ЖЕНЯ. Уплыл.

   ПОСЛАННИК (Доктору). Вы проверили, не прихватил ли скелет с собой какие-нибудь медикаменты?

   ДОКТОР. Вроде бы нет.

   ЖЕНЯ. Что теперь делать?

   ПОСЛАННИК. Ничего. Не находящийся на балансе скелет уплыл. И всё. Пожелаем ему счастливого плаванья. А мы продолжим свои дела и забудем про скелет.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА (Посланнику). Может быть, вам все-таки поколоть аскорбинку?

   ЗАНАВЕС
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    Кабинет ПОСЛАННИКА. ПОСЛАННИК. Входит ЖЕНЯ.

   

   ПОСЛАННИК. Что нового в колонии?

   ЖЕНЯ. Специалисты-геологи устроили для местных кинопросмотр. Показали фильм «Раба любви».

   ПОСЛАННИК. Другого не нашли?

   ЖЕНЯ. Другого у них не было. И что ты думаешь? Перепутали части. И получилось, героиня сначала вроде бы помирает, а потом жива-живехонька, ходит улыбается.

   ПОСЛАННИК. И как местные?

   ЖЕНЯ. Радовались, что жива. Потом сказали, что очень хороший фильм.

   ПОСЛАННИК. Раба любви…

   Входит СВЕТА.

   СВЕТА. К вам бухгалтерша.

   ПОСЛАННИК. Зови.

   
    Появляется БУХГАЛТЕРША.

   

   БУХГАЛТЕРША. Нужно срочно подписать.

   ПОСЛАННИК. Давайте.

   БУХГАЛТЕРША (Свете). Наш новый дипломат очень умный человек, он мне посоветовал связать кардиган.

   ПОСЛАННИК. Вольтер сказал: не каждый умный человек – хороший советчик.

   БУХГАЛТЕРША. Наш новый дипломат – не Вольтер, ему можно доверять.

   СВЕТА (подходит к окну). Там какая-то процессия?

   
    Появляются ЗАВХОЗ, ДОКТОР, ПИНКЕРТОН, САША и две ТОНИ.

   

   ПОСЛАННИК. Что случилось?

   ЗАВХОЗ. Скелет.

   ПОСЛАННИК. Опять! Чей?

   ЗАВХОЗ. Не знаю.

   САША. Мы с девочками готовили у нас дома программу вечера. Слышим, крики. Спустились. Там Николай Николаевич. Он рассказал, что в комнате, в которой раньше были книги, он обнаружил потайную дверь. А там еще одна маленькая комната. А в комнате скелет.

   ЗАВХОЗ. Скелет.

   ПОСЛАННИК (Доктору). Это, случаем, не тот скелет, который… уплыл?

   ДОКТОР. Нет-нет. Тот я хорошо знаю. Это совершенно другой.

   ПОСЛАННИК (Пинкертону). Что скажут правоохранительные органы?

   ПИНКЕРТОН. А ничего. Меня это не касается. Что мы имеем? Скелет. А любой скелет – это бывший труп. Люди превращаются в трупы либо естественным путем, либо насильственным. Никого из присутствующих обвинить в насильственном причинении вреда, привлекшем к летальному исходу, я не могу из-за их отсутствия на месте преступления в момент преступления. Стало быть, у всех есть алиби.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА (про себя). Что-то я вроде опять поглупела.

   ЖЕНЯ. Надо посмотреть, нет ли там еще дверей. Может быть, там есть еще скелеты.

   ПОСЛАННИК. Я с одним-то не знаю, что делать.

   СВЕТА. Оставьте его там, Сергей Иванович. Через пару дней его украдут. Обязательно украдут. У нас все воруют. И скелет украдут.

   БУХГАЛТЕРША. А где он сейчас, этот скелет?

   ПОСЛАННИК. Вам-то он зачем?

   БУХГАЛТЕРША. Мне надо оприходовать.

   ПОСЛАННИК. Что оприходовать?

   БУХГАЛТЕРША. Скелет. Поставить инвентарный номер.

   ПОСЛАННИК (Жене). Что там произошло с куртизанкой Линдой в овощной лавке?

   САША (обрушилась на Завхоза). Сначала вы нашли склад с неприличными книгами. Теперь скелет. Лучше бы вы нашли артезианский колодец!

   ЗАВХОЗ. Так получилось. Что было, то и нашел.

   ПОСЛАННИК (грозным начальственным голосом). Прошу всех по рабочим местам. Работать в обычном ритме. Ничего сверхъестественного не произошло. Просто нашли скелет. Света, останься. Буду диктовать.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА (уходя, Посланнику). Сергей Иванович, а правда, что вы, когда были студентом, подрабатывали банщиком в женской бане?

   ПОСЛАННИК. Нет. Посуди сама: если бы мне удалось устроиться банщиком в женскую баню, разве я пошел бы в дипломаты?!

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Это правда. Может быть, вам все-таки поколоть аскорбинку?

   ПОСЛАННИК. Не сегодня.

   
    Все, кроме СВЕТЫ уходят. Врывается ШОЛОХОВ.

   

   ШОЛОХОВ. На острове обстановка накаляется.

   ПОСЛАННИК. Почему вы так решили?

   ШОЛОХОВ. Я был в городе. У людей напряженные лица.

   ПОСЛАННИК. Что вы предлагаете?

   ШОЛОХОВ. Выписать из Москвы табельное оружие.

   ПОСЛАННИК. Лучше автоматы Калашникова. (Понимает трубку набирает номер.) Володя, тут у меня Шолохов. Послушай его. Только назад не присылай. (Вешает трубку. Шолохову.) Вас примут.

   ШОЛОХОВ уходит.

   ПОСЛАННИК. Автоматы Калашникова. Ты представляешь, Светочка, наша бухгалтерша с автоматом Калашникова. И в пробковом шлеме. Раба любви. У нас есть календула?

   СВЕТА. Нет.

   ПОСЛАННИК. Тогда налей коньяку.

   ЗАНАВЕС
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    Кабинет ПОСЛАННИКА. СВЕТА одна. Входит ЖЕНЯ.

   

   ЖЕНЯ. Где посланник?

   СВЕТА. Вызвали в МИД.

   ЖЕНЯ. Это правда, что бухгалтерша с Шолоховым сажают кипарисовую рощу?

   СВЕТА. Правда. Странная, но правда.

   ЖЕНЯ. Вот и показывай ей книги! Поставить инвентарный номер, поставить инвентарный номер, а сама… В кипарисовую рощу с Шолоховым.

   
    Вплывает БУХГАЛТЕРША.

   

   БУХГАЛТЕРША. Просто счастье! Я прочла книгу про редкий узор. Он называется индийско-арзамасский. Он очень подходит для кардигана. Но на спинку нужен не индийско-арзамасский узор, а что-нибудь попроще.

   ЖЕНЯ (хитро). Вы когда-нибудь слышали про греко-лапландский кардиган?

   БУХГАЛТЕРША. Какой?

   ЖЕНЯ. Греко-лапландский.

   БУХГАЛТЕРША (заинтересовалась). Не слышала. А что это такое?

   ЖЕНЯ. Жакет от шеи до колен, но на заднице оставляется пустое место.

   БУХГАЛТЕРША. Зачем?

   ЖЕНЯ. Удобно для прогулок по кипарисовой роще. С Шолоховым.

   СВЕТА (строго). Женя!

   
    Появляется ПОСЛАННИК. У него в руках конверт.

   

   ПОСЛАННИК. (Бухгалтерше.) Что-нибудь очень срочное? (Не дождавшись ответа.) Тогда потом. (Свете.) Попроси доктора ко мне. И побыстрее.

   СВЕТА и БУХГАЛТЕРША уходят. Появляется ПИНКЕРТОН, у него в руках книга.

   ПИНКЕРТОН. Черт меня дернул послать телеграмму о скелете. Получил указание обойти все местные кладбища и переписать имена всех похороненных.

   ПОСЛАННИК. Задание трудное, но выполнимое.

   ПИНКЕРТОН. Представляешь. Русский дипломат ходит с блокнотом по кладбищам и переписывает умерших. За кого меня примут?

   ЖЕНЯ. За вурдалака. Ходи ночью, чтобы никто не видел. Днем будешь отсыпаться. Как летучая мышь. Что у тебя за книга?

   ПИНКЕРТОН. «Осквернитель могил».

   ЖЕНЯ. А что? Очень для тебя полезная книга. Как пособие.

   ПОСЛАННИК. У тебя есть срочные задания?

   ПИНКЕРТОН. Нет.

   ПОСЛАННИК. Тогда сходи на кладбище, присмотрись. Если кто будет спрашивать, скажу: (Грустно). «Он на кладбище».

   ЖЕНЯ. Шолохов заболел.

   ПОСЛАННИК. Что с ним?

   ЖЕНЯ. Пахнет.

   ПОСЛАННИК. Как пахнет?

   ЖЕНЯ. Гнусно. Говорит, от переутомления, но чтобы так пахло.

   ПОСЛАННИК. В посольство не пускать.

   
    Появляется ДОКТОР. ПИНКЕРТОН и ЖЕНЯ уходят.

   

   ДОКТОР. Как себя чувствуете? Александра Михайловна сказала, что вы по ночам кашляете.

   ПОСЛАННИК. Нет. Не кашляю. Сейчас я вам кое-что прочту, и кашлять начнете вы. Садитесь. Я вас познакомлю с нотой, которую я только что получил. (Читает.) «Министерство иностранных дел Демократической республики Сан-Антонио благодарит посольство за любезную помощь, которую оказал доктор посольства в обследовании найденного скелета.» Правда, хорошее начало?

   ДОКТОР (неуверенно). Хорошее.

   ПОСЛАННИК. Дальше будет хуже. «Сообщение об этой находке было напечатано в португальских газетах, и историки установили, что скелет принадлежит маркизу Мариу Алвеш Барбоса душ Аливеда душ Антибуш де Карвалью. Маркиз пропал семьдесят лет назад. Тогда предполагали, что он был убит своим братом, но доказать ничего не смогли». Это ведь вы написали, что скелет принадлежал мужчине лет шестидесяти, европейцу, и убит он был ножом лет семьдесят назад? Так?

   ДОКТОР. Так.

   ПОСЛАННИК. Теперь дальше. Министерство сообщает, что родственники этого маркиза решили захоронить его в Португалии. Очень порядочные люди, не так ли?

   ДОКТОР. Так.

   ПОСЛАННИК. Вас это не пугает? Нет? А меня пугает. Потому что в Португалии проведут повторное обследование скелета и тогда обнаружат… знаете, что обнаружат?

   ДОКТОР. Но я…

   ПОСЛАННИК. Они обнаружат, что скелет принадлежал человеку, который умер не семьдесят лет назад, а двадцать, и лет ему было не шестьдесят, а тридцать, и убит он был не ножом, а повесился. Так?

   ДОКТОР. Но я…

   ПОСЛАННИК. Что вы? Я сразу понял, что это тот самый скелет, который бегал у вас по кабинетам и который вы отнесли в кладовку.

   ДОКТОР. Я не относил. Я сам не знаю, как он там оказался.

   ПОСЛАННИК. Значит, вы признаетесь, что найденный в каморке скелет – это тот самый, который был у вас в биологическом кабинете?

   ДОКТОР. Но я думал…

   ПОСЛАННИК. Я тоже думал, что его похоронят – и дело с концом. Ан нет. Теперь этот скелет отправят в Португалию. И грабителя, который повесился в камере, отпоют в соборе, и похоронят с почестями в семейном склепе каких-то маркизов. Судя по всему, очень именитых. Знал бы грабитель, где его похоронят! Так что можно считать, что хоть с вечным покоем ему повезло.

   ДОКТОР. Что теперь делать?

   ПОСЛАННИК. Когда у вас кончается срок командировки?

   ДОКТОР. Через два месяца.

   ПОСЛАННИК. Вольтер говорил: «Лучшее, что надлежит предпринимать в сложных ситуациях, – это надолго отбыть за границу». Послушаемся мудрого француза. И будем надеяться, что… (Задумался.) Вы по ночам не кричите?

   ДОКТОР. Нет. Я хорошо сплю, не просыпаюсь.

   ПОСЛАННИК. А вот я плохо сплю. Может быть, вы посоветуете мне какое-нибудь снотворное, только не в таблетках, а что-нибудь народное.

   ДОКТОР (обрадовался). С удовольствием. На ночь я пью чай с манговым вареньем. Засыпаю моментально.

   ПОСЛАННИК (размышляет). Чай с манговым вареньем? Я это уже слышал. И хорошо спите?

   ДОКТОР. Да.

   ПОСЛАННИК. Сразу засыпаете?

   ДОКТОР. Сразу.

   ПОСЛАННИК. Как давно вы узнали про чудесное свойство мангового варенья?

   ДОКТОР. Месяца два назад.

   ПОСЛАННИК. А ваша дочь тоже пьет чай с этим вареньем?

   ДОКТОР. Она не любит манговое варенье.

   ПОСЛАННИК. Ладно. Вернемся к скелету. Ваша дочь тоже знает про скелет?

   ДОКТОР. Да.

   ПОСЛАННИК. Она может разболтать?

   ДОКТОР. Нет, нет. Я с ней говорил. Она обещала. Я ей верю.

   ПОСЛАННИК. Скажите ей, чтобы она зашла ко мне.

   ДОКТОР уходит. Через некоторое время осторожно заходит ТОНЯ ЛЕКАРЕВА.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Вы меня вызывали?

   ПОСЛАННИК. Ты знаешь, где у твоего отца лекарства?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Знаю.

   ПОСЛАННИК. Принеси мне снотворное и банку мангового варенья, которое твой папа ест на ночь. Или, если принесешь варенье, то снотворное уже не понадобится?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Я вас не понимаю. Лучше я вам поколю глюкозу.

   ПОСЛАННИК. Не понимаешь? Объясню. Некоторое время назад мы взяли банку мангового варения из твоей квартиры на анализ…

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Это Шолохов донес? Не зря мы его…

   ПОСЛАННИК. Что вы его?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Да ничего.

   ПОСЛАННИК. И что он мог донести?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Не знаю.

   ПОСЛАННИК. А я знаю. Ты подсыпала снотворное в варенье твоего отца и ночью передвигала скелет. Ведь так? (Тоня Лекарева молчит, опустив голову.) Одного я не могу понять. Зачем надо было передвигать скелет? Расскажи. Расскажи.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Там, где он стоял раньше, было темно, там нет окна. А в химическом кабинете большое окно. Я думала, отец обалдеет, но скелет передвигать назад не станет. А он… Я ночью передвинула, прихожу утром, а он опять стоит на старом месте. И я его снова в химический кабинет, а утром он опять на старом месте. А тут еще этот Шолохов объявился. Начал выискивать, расспрашивать.

   ПОСЛАННИК. И ты решила оттащить скелет в кладовку.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Да.

   ПОСЛАННИК. Как ты его донесла? Кто тебе помогал?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Сама.

   ПОСЛАННИК. Тебе помогал Шолохов?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА (возмутилась). Чтобы я с этим козлом! Мы его отключили…

   ПОСЛАННИК. Кто мы? (Тоня Лекарева молчит.) Кто мы?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА (подходит к двери, открывает, зовет). Антонина, заходи.

   
    Появляется ТОНЯ ЛОВЧЕВА.

   

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Он всё знает.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Это про что?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Как мы скелету ноги приделали.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Ну и что?

   ПОСЛАННИК. А ничего. Хочу представить себе полную картину. Как вы вырубили Шолохова?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Я взяла у папы пачку слабительного и сказала Тоне, чтобы она положила ему в кока-колу одну таблетку, а она…

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Вы понимаете. Пришлось целый вечер с ним в обнимку ходить. И таскать по барам. Так я со злости всю пачку на него перевела. Вот он и отключился.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Нарушение работы кишечника с обильным выделением дурно пахнущих газов. Сама видела: собака бежала по улице, добежала до его дома, остановилась и перебежала на другую сторону.

   ПОСЛАННИК. Кто из вас узнал про каморку?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Я узнала. Бегала за книжками, теми, что про эротику. Все думала, куда их спрятать, куда спрятать… И нашла эту дверь. Мы там спрятали много книг.

   ПОСЛАННИК. Когда нашли скелет, книг там не было.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Мы их все в Москву отправили. Там пригодятся.

   ПОСЛАННИК. Передвигали скелет обе?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Обе.

   ПОСЛАННИК. И перетащили вдвоем?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Да.

   ПОСЛАННИК. Не поверю.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Да.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Он всё равно узнает. Говори.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Ладно. Сначала потащили мы вдвоем. Выволокли на улицу. Никого. Вдруг едет машина. Мы прижались к забору, а она нас как осветит! Понимаете, ночь, две девицы, а между ними скелет.

   ПОСЛАННИК. Зрелище запоминающееся.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Он сначала затормозил, а потом как загудит и прибавил скорость. Мы вроде бы успокоились. Но на гудок прибежал Женя.

   ПОСЛАННИК. Этот откуда ночью взялся?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Не скажем. Можете пытать.

   ПОСЛАННИК. Ладно. Пока не буду. Продолжайте.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Сначала он обалдел. Его можно понять. Когда он увидел, что мы переходим улицу со скелетом, то закричал неприлично.

   ПОСЛАННИК. Что дальше?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Мы ему все выложили, и он говорит: «Без меня вы не справитесь». А мы и не возражали.

   ПОСЛАННИК. И вы потащили скелет в кладовку?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Не сразу. Мы посовещались. Сначала я предложила взять метлу и идти за скелетом заметать следы.

   ПОСЛАННИК. Жуткая была бы картина: ночь, шагающий скелет, а за ним девица с метлой. Что дальше?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Женя сказал, что надо будет объяснить, куда делся скелет. Лучше, если он уйдет в воду. Он потащил скелет к берегу и оставлял на песке его следы. А потом вернулся назад и нес его на руках.

   ПОСЛАННИК. Но тогда на песке должны остаться следы Жени.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. А мы книги про шпионов читаем! Женя потом пришел первым на то место, где следы уходили в воду. И папа увидел только следы скелета и Жени. Ни один Шерлок Холмс не догадается.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Никто.

   ПОСЛАННИК. А вы? Разве вы уже не проговорились?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. А что нам теперь будет?

   ПОСЛАННИК. Кто еще знает об этом?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Больше никто.

   ПОСЛАННИК. А Женя?

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Мы его один раз видели с кассиршей из португальской авиакомпании.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Такая женщина!

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. Если тетя Света об этом узнает…

   ПОСЛАННИК. Ладно, ладно. Держите язык за зубами.

   
    Вбегают ЗАВХОЗ, САША, ЖЕНЯ, БУХГАЛТЕРША и ШОЛОХОВ.

   

   ЗАВХОЗ. Там такое… Там такое…

   ПОСЛАННИК. Что еще? Упал метеорит?

   ЗАВХОЗ. Наводнение.

   ПОСЛАННИК. Где?

   ЗАВХОЗ. В вашем доме. Прорвало трубу! А там такой напор пошел. А трубы – они трубы. А напор – он напор… И вода.

   САША. Всю нашу квартиру залило. Твои тапочки плавают.

   ЗАВХОЗ. Если бы вы видели, что творится внизу в компании! Всё затопило. Всё! Хоть на лодке плавай. Президент компании брассом, брассом…

   ПОСЛАННИК. Местные что-нибудь предпринимают?

   ЗАВХОЗ. Воду отключили, приехала машина, воду откачивают.

   ПОСЛАННИК(Саше). Тапочки, говоришь, плавают?

   САША. Плавают.

   ПОСЛАННИК. Не корабль, далеко не уплывут. Сначала разберусь с текущими делами. (Бухгалтерше.) Вам что-нибудь надо подписать?

   БУХГАЛТЕРША. Вообще- то я… Вот я нашла индийско-арзамасский узор.

   ПОСЛАННИК. Индийско-арзамаский? Ну и угораздило же вас! (Свете.) Подари ей глобус.

   СВЕТА. Глобус у нас украли.

   ПОСЛАННИК (Бухгалтерше). Вам не повезло. (Жене.) У тебя какие узоры?

   ЖЕНЯ. Сомнения по поводу кипарисовой рощи.

   ПОСЛАННИК. За саженцами полетишь в Сахару. Возьмешь с собой Линду.

   СВЕТА (строго). Какую Линду?

   ПОСЛАННИК. Из овощной лавки. (Шолохову.) Что у вас?

   ШОЛОХОВ. Надо срочно выписать из Москвы несколько мешков сушеного шиповника.

   ПОСЛАННИК. Зачем нам сушеный шиповник?

   ШОЛОХОВ. Против дурно пахнущих желудочных болезней Наполеон принимал таблетки из сушеного шиповника.

   ПОСЛАННИК (Доктору). Отведите его к окну. (Пинкертону.) Ну а ты?

   ПИНКЕРТОН. А я? Я всё просто. Все на пляж, а я на кладбище.

   ПОСЛАННИК. Ничего не поделаешь. На кладбище. Все там будем. Со временем.

   ПОСЛАННИК (Доктору.) Что у вас?

   ДОКТОР. Здесь, в Южном полушарии, Солнце вращается не по часовой стрелке, как у нас дома, а против, и у людей, к таким оборотам солнца непривычным, может возникнуть экзотермическое восприятие реальности и поэтому…

   ПОСЛАННИК. Изменить направление движения Солнца в настоящее время я не могу.

   ДОКТОР. Но…

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА (Пинкертону). Можно, я буду ходить с вами ночью по кладбищам? Если что-то обязательно нужно делать, то ночью это делать интереснее. Особенно вдвоем.

   ПОСЛАННИК (взорвался). Всё! Всё! Мне совершенно неинтересен индийско-арзамасский узор, мне неинтересно, кто похоронен на местных кладбищах и какие таблетки принимал Наполеон, мне совершенно неинтересно, в какую сторону вращается солнце. А теперь тихо расходитесь по рабочим местам. Только тихо. Очень-очень тихо.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА (Посланнику). Хотите, я Шолохову клизму поставлю? Литров на пять.

   
    Все, кроме ЖЕНИ и СВЕТЫ уходят.

   

   ПОСЛАННИК. Всё. (Отрешенно.) Возвращаюсь в Москву. Устроюсь банщиком в женскую баню, а по ночам буду печатать фальшивые билеты в цирк.

   ЖЕНЯ. Около офиса португальской авиакомпании есть маленькое кафе. Кофе готовят там замечательно. А на стене висит изречение: «Держи голову без мыслей».

   СВЕТА (смотрит в окно.). Шолохова повели клизму ставить.

   ПОСЛАННИК. Говоришь, кофе там хорошо готовят?

   ЖЕНЯ. Лучше всех на острове.

   ПОСЛАННИК. Поехали.

   СВЕТА. Возьмите меня.

   ПОСЛАННИК. Поехали.

   ЖЕНЯ (уходя). Кардиган с вырезом на заднице. Чтобы Шолохову было удобно в тиши кипарисов. Какая гадость!

   ЗАНАВЕС
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    Картина восьмая
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    ПОСЛАННИК (старый в кресле).

   

   ПОСЛАННИК. Через три месяца из Португалии прислали мемориальную доску. На ней было выгравировано: «В этом доме найдены останки маркиза Мариу Алвеш Барбоса душ Аливеда душ Антибуш де Карвалью». Доску установили на доме, где я жил. Еще через месяц на остров прилетел инспектор из Москвы. Он поинтересовался, что это за маркиз, в честь которого на доме, в котором проживает посланник России, установлена мемориальная доска. Поинтересовался достаточно угрожающе, и я решил на всякий случай переделать маркиза в национального героя. «Это национальный герой Сан-Антонио, – обяъснил я, – Он возглавил борьбу с колонизаторами и был злодейски убит». Инспектор остался доволен.

   Через полгода командировка закончилась, и я вернулся в Москву. Потом мы с Сашей отправились в другую африканскую страну, куда я был назначен послом. Уже работая в этой стране, я узнал, что в какой-то энциклопедии появилась статья о маркизе Мариу Алвеш Барбоса и так далее – национальном герое Сан-Антонио, злодейски убитом португальскими колонизаторами. Позже я узнал, что собирались даже назвать в его честь улицу в Москве, но отказались: очень уж длинно: улица Мариу Алвеш Барбоса…

   Теперь я работаю в Центральном аппарате, в Москве. Своих бывших коллег по посольству вижу редко. Однажды в отделе кадров я встретил Свету.

   
    ПОСЛАННИК и СВЕТА.

   

   СВЕТА. Я уже пять лет как Бегунова. Мы с Женей работаем на Кипре: он советник. У нас в посольстве есть кипарисовая роща. Мы там с Женей часто гуляем. Но не подумайте ничего дурного.

   ПОСЛАННИК. Ты не знаешь, как живут наши бывшие коллеги по посольству? Бухгалтерша? Шолохов?

   СВЕТА. Знаю. Бухгалтерша работала в какой-то артели, артель обанкротилась и теперь она на Рогожском рынке продает просроченные продукты. Однажды ее крепко побили. С тех пор курит дешевые сигареты и по любому случаю грязно сквернословит.

   ПОСЛАННИК. Шолохов?

   СВЕТА. Сидит. Уже два года. Он купил в воинской части списанные противогазы и нанял умельцев, который из масок делали презервативы. Говорят, сел надолго. В колонии руководит хором.

   
    ПОСЛАННИК в кресле.

   

   ПОСЛАННИК. Однажды на улице я встретил Пинкертона и Тоню Ловчеву.

   ПОСЛАННИК, располневший ПИНКЕРТОН и ярко одетая ТОНЯ ЛОВЧЕВА.

   ПОСЛАННИК. Как дела?

   ПИНКЕРТОН. Теперь все хорошо. Когда у нас родился мальчик, я развелся с женой, из органов меня выгнали. Теперь работаю у своего тестя. Печатаем фальшивые исторические марки.

   ПОСЛАННИК. Даже так! Не посадят?

   ПИНКЕРТОН. Представь себе: это не запрещено законом.

   ТОНЯ ЛОВЧЕВА. У нас маленький домик на Лазурном берегу. Приезжайте к нам на лето. Математические задачи порешаем. Вы не забыли, сколько месяцев в году имеют двадцать восемь дней?

   
    ПОСЛАННИК в кресле.

   

   ПОСЛАННИК. А как-то я перешел улицу не по пешеходной дорожке, и меня остановила женщина, майор милиции. Я начал было оправдываться…

   ПОСЛАННИК и ТОНЯ ЛЕКАРЕВА в форме майора милиции.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Неужели не узнали?! Я Тоня Лекарева.

   ПОСЛАННИК. Всего ожидал, но, чтобы в милиции!

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Я окончила медицинский и работаю судмедэкспертом в Уголовном розыске.

   ПОСЛАННИК. Как отец?

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. На пенсии. Помните историю со скелетом?

   ПОСЛАННИК. Такое трудно забыть.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Но вы не всё знаете. Теперь я могу вам рассказать всю правду. Мы с папой установили, что скелет был собран из нескольких скелетов, и один из них был скелет женщины, которая несколько раз рожала. Мы просто дрожали от страха. Вдруг в Португалии проведут дознание и определят, что их маркиз несколько раз рожал. Хорошо, что все так хорошо закончилось. Но вы никому не говорите. Я тоже никому не скажу. И папа никому не скажет.

   ПОСЛАННИК. Таким образом, в фамильном склепе похоронили не одного человека, а нескольких. Получилась вроде бы братская могила…

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Получается так.

   ПОСЛАННИК. Передай привет отцу.

   ТОНЯ ЛЕКАРЕВА. Передам. До свидания. (Встает на цыпочки целует Посланника в щеку.) Обязательно поколите аскорбинку.

   
    ПОСЛАННИК в кресле.

   

   ПОСЛАННИК. Приближалась пенсия, и я решил купить небольшой домик под Москвой. Подвернулся случай. Внук умершего несколько лет назад адвоката продавал дом своего деда. Дело было быстро оформлено, и мы готовились переехать туда на лето. Все было хорошо, все, кроме… Воды! Очень слабый напор. Я нашел нашего бывшего завхоза. Он руководил технической группой в каком-то театре.

   
    Появляется совершенно не изменившийся ЗАВХОЗ.

   

   ПОСЛАННИК. Недавно мы купили дачу. Там непорядок с водой. Не поможете?

   ЗАВХОЗ. Помогу.

   ПОСЛАННИК. Вы вроде бы работаете в театре?

   ЗАВХОЗ. Работал. Выгнали меня оттуда.

   ПОСЛАННИК. За что?

   ЗАВХОЗ. В целях экономии электроэнергии я распорядился везде гасить свет сразу после третьего звонка. Ну ладно, изгадили фойе, обчистили буфет, но из салона вынесли большой белый рояль. Всё воруют.

   ПОСЛАННИК в кресле. Появляется САША.

   САША. Звонила с дачи Наташа и сказала, что Николай Николаевич нашел в чулане шкаф. Открыл, а там…

   ПОСЛАННИК. Только не говори, что скелет.

   САША. Картина, на которой нарисован скелет. Небольшая картина. Очень старая. Потрескались краски. Но видно в центре скелет. Ей удалось прочесть подпись в углу картины. Рембрандт… А воду Николай Николаевич так и не нашел.

   ЗАНАВЕС
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